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Hősök emléke.
Alsólendva, január hó 27.

Meghatóan értékes törvényjavaslat ke
rült a nuilt napokban a képviselöház ele 
és a törvényjavaslatból minden bizonnyal 
a legrövidebb időn belül törvény is lesz. 
A hősök emlékéről szól ez a törvényjavaslat, 
amely meghatározza, hogy azoknak az 
emlékét, akik e rettenetes világfelfordulás
ban életükkel adóztak a hazának, minden 
község, minden város köteles megörökiteni. 
Minden kis faluban lesz a nagy háború 
után egy emléktábla, amely előtt örök 
mécsesként fog égni a rokonatyafiak, haza
fiak szeretetének lángja. Feltétlenül szép 
gondolat, kivitele is magasztos lesz, hiszen 
lelkesedni nagyon jól tudunk mi magyarok. 
És a hősök emléke örökké fogja emlékez
tetni a városok lakóit arra, hogy volt valaha 
egy világháború, amelyben be kellett bizo
nyítania e nemzetnek, hofy nemcsak élni, 
hanem halni is tud ezért j  földért, a ma
gyar hazáért.

De úgy érezzük, hogy bármily magasz
tos is ez emlék, itt reálisabb, konkretebb 
megörökitésnek is kell következnie. Nem 
az államtól, nem a kormánytól, hanem a 
magyar társadalomtól várjuk ezt a konkre
tebb, reálisabb emléket. Meg vagyunk 
győződve róla, hogy a magyar állam már 
eddig is mindent megtett, amit megtehetett, 
hogy letörlessze irtózatosan nagy adósságát 
azokkal szemben, akik a legdrágább kincs
esei : életükkel adóztak a hazának. Hiszen 
a rokkantsági segély, a jótékony intézmé
nyek és sok más háborús intézkedés anyagi 
alapját csak az állam, a kormány gondos
kodásából nyerte. A kormánytól most már 
nem is várhattunk, nem is kiválthattunk 
mást, mint hogy a haza nevében megadja 
a lehetőséget arra, hogy valóban megörö
kítsük az emlékét a hősöknek, és hogy 
impulzust, Útmutatást adjon arra, hogy hatra 
van még egy kötelesség: a hősök emléke 
iránti kötelesség.

Talán ma, a háborít vérzivatara köze
pette nem lehet alkalmas módot találni

arra, hogy a hősök emlékére valóban talál
junk méltó emléket. De a háború után a 
társadalomnak és a közvéleménynek min
den módon szemügyre kell vennie azt, 
mivel tartozunk hőseinknek, a társadalomba 
bele kell itatódnia annak a ténynek, hogy 
hőseink megérdemlik a legnagyobb támo
gatást utódaikban is.

Általános szempontnak kell lennie 
háború után, hogy azoknak, akiknek élet- 
fenntartója mi érettünk veszett el a harc
mezön, joguk van mindenütt a lehető leg
nagyobb előnyökre. Amint azelőtt kvalifiká
ció volt érettségi, egyetem, vagy szépírás, 
úgy legyen most már, de a háború után 
egészen bizonyosan, kvalifikáció az is, ha 
valaki hősnek a fia vagy felesége. A 
minősítésekben mindenütt tekintettel kell 
lenni, hogy aki erre vagy arra az állásra 
pályázik, az már áldozatot hozott a hazáért, 
mert férjét vagy atyját vesztette el a nagy 
háborúban, nem szabad tehát öt hátrább 
tolni.

Ez leltet és lesz a hősök emlékének 
igazi megörökítése. Az az emléktábla, a 
melyet most a falvak és városok kötelesek 
lesznek elkészíttetni, csak simbohun legyen 
az örök lelkiismeretitek, amely mindig tartsa 
elébünk azt, hogy mivel tartozunk. Haló 
poraikban szegény hőseink csak akkor fog
nak valóban nyugodni, ha ez a társadalmi 
nézetátalakulás, átfejlödés valóban nteg fog 
történni, ha tényleg fogják látni, hogy nem 
hiába véreztek a hazáért.

Nem nehéz ennek az általános elvnek 
a megvalósítása. Csak egy kis gondolkozás, 
s z ív  és érzés kell hozzá és nteg vagyunk 
győződve, akkor nagyon hamar és könnyen 
menni fog.

És akkor hőseink emléke iránt valóban 
leróttuk nagy, solta meg nem fizethető 
adósságunk egy részét.

Adakozzunk az elesett hősök özvegyei 
és árvái javára!

Hadsegélyzó Hivatal főpénztára, Képviselöház.

Riport a nyomorúságról.
Antit itt elmondunk, nem a történet 

hátborzongatóén bizarr voltáért tesszük, 
hanem elsősorban azért, mert valóban meg
történt es mert legfőbb érdekessége épen 
a belőle levonható tanulság. Hiszen az élet 
szennyét és mélységeit nyers és kemény 
vonásokkal elénk rajzolta Gorkij, lelkes és 
lázongó színekkel Zola, az élet idegekbe 
markoló, tragikusan groteszk képeit mes
teri filmjátékkal pergeti le előttünk Hans 
Heins hwers, a borzalom irodalmi specia
listája, — nem, ezzel a furcsa és különös 
riporttal nem akarunk egyebet, mint egyetlen 
markáns pillanatfelvételt átnyújtani mind
azoknak, akik nem felejthették el egészen, 
hogy van még szegény ember, keservesen, 
őrjítőén szegény, akinek a nyomorúsága 
torz vigyorgással felel minden morálprédi
kációra és szociális ankétre, akinek a sötét 
és piszkos szegénysége valakinek a biine s 
akinek a gyomrát csikarja az éhség, de 
nem csinál semmi nagystílű gonoszságot, 
ne tessék megijedni, nem öl, nem forrong, 
csak egy kis ennivalót szerez, ahogy tud. 
Ne szépítsük a dolgot: lopunk, sokat lopnak 
mostanában, mert éhenhalni nagyon rossz.

A városok külső részein, a perifériákon, 
ahogy mondani szokás, itt követik el mos
tanában a legtöbb bűnt a magántulajdon 
ellen. De leginkább csak ennivalót lopnak, 
a hatóságok tudják, mennyi bajuk van a 
sok apró tolvajjal, akiket még megkergetni 
sem érdemes, mert menekülés közben meg
eszik, amit lopnak. Itt, a sunyin egymáshoz 
tapadó, piszkos kis házak között más a 
közerkölcs, itt uj jelentésük van a szavak
nak és maholnap ez a szó: lopni, annyit 
jelent, hogy: enni, jóllakni, csak azért is 
jóllakni, minél nehezebb kiácsorogni, ki
könyörögni, megszerezni, megfizetni az 
ennivalót!

A főváros környékén, a szegény kis
emberek negyedében valamelyik háznál le
öltek egy disznót. Ez volt minden vagyo
nuk, ezt gondozta az egész család, a gye
rekek a disznók kedvéért ácsorogtak a 
kaszárnya mögött, hogy hazalophassanak 
egy kis moslékot, a malac pedig nőtt, hízott, 
majd elnyelték a szemükkel; ebben a csa
ládban alig volt nagyobb ünnep, mint 
mikor elkövetkezett a — disznótor. Ter
mészetes, hogy talpon volt mindenki, elő
került minden edény, főztek, vagdaltak,

Újdonság! Nagyot és kicsinyt pompásan szórakoztató játék. UjŰOnSág!
Csodásán e l m é s  W I F  W  Gyönyörű, t i s z t a
találmány! ~ tMtM m mWA  mÍM képeket mutat! =

Kapható Balkányi Ernő üzletében Alsólendva és Muraszombat.

A lsólendvai Híradó
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kis. ; a s.>< -ício hurka, kolbász. Közben 
evett, evett minik'....i. M 'g :>/ "reganyjuk 
is. a beteges, elvenheűt anyósuk, annyit 
evett az ^regasszony, hogy még aznap este 
meghalt. De hiába szomorú es megdöbbentő 
a halai, n: sí várnia kellett a szegény nagy
anyának, az első mégis csak a disznó, a 
tömérdek romlandó hús, a sértés okozta 
munkaiatokat be kellett fejezni. Az Öreg
asszony hillt tetemét addig betették egy 
tiszta íeknöbe. betakarták egy tiszta lepe
dővel — ne borzadozzunk, a primitív em
berek kegvetienül őszinték mernek lenni 
kitelték a főszerbe, mert odabent nem volt 
he Ív es folytatták a disznótort. Este meg 
egy k s halotti tort is ültek, került valami 
innivaló, egv-ket korty ital. a halottra nem 
igen gondoltak.

A disznótornak Ilire ment a szomszéd
ban, az egesz környékén. Sokkal hamarabb, 
mint az öreg asszo ív halálának, itt bizony 
nagyobb szenzáció a halálnál az a hir, 
hogy valahol esznek, jóllaknak !

'É s  itt következik a film. A remdráma. 
Este pontosan megjöttek a betörök. Nem 
finom acél kasszafurókkal, csak egy pár 
prnnitiv álkulccsal, mivel lsük egy kis 
disznöhnst akartak lopni. Meglátják a fészer
ben a letakart teknöt. E/ az, amit keres
ünk! Itt a luis! És annak rendje és módja 
s , ■ : otíik vég a  iszonyt. \ háznép
csak reggel vette es/re, amikor elhívták 
mar az asztalost is, vegyen mértéket a 
koporsóhoz, hogy az öreg anyjuknak hült 
he.ve van csak. Hiába kutatták át az egész 
hazat, a környéket: nincs. Harmadnap ta
lálták meg a holttestet a vasuti töltés mel
lett. De a teknöt, meg a lepedőt elvitték 
a tolvajok. . .

t z  a riportunk. Nincs kedvünk cinikus 
léhasággal humorizálni fölötte, az élet egy 
véres, kiszakítod darabja ez, egy éles pil
lanatképé annak a háborúnak, amit itthon

Rendelte meg lapunkal a harctéren
•» ^  levő férje, fia, testvére,

rokona sto. rí? ere. Nagy Örömöt szerez nekik. 
Lapunkat a tábori  posta rendesen kézbesít i!

Leszámolás a levegőben.
(Kis szerelmi drnnia. melyet a nagy habom oldott meg) 

Irta V  AY IMRE.

M ot t o :  ..Érzelmeket nem gúnyolhat, 
Kccsületben nem gázolhat 
Büntetlenül senki! "

(Göthe : „Faust.*)

I.
Sóiknheim Frigye s. a „Oömörbaáni Vas

művek r. t.“ egyik mühelyfönöke egy este öröm
től sugárzó arccal nyitott be leányához és szinte 
fiatalos erővel ölelte és csókolta meg az elébe 
szaladó szép, szóke Annuskát.

— Mi újság, apus?  Örülök, hogy jókedvű
nek látlak!

Jó hir, Annus. Az igazgatóság, méltá
nyolván harminckét évi szorgalmas munkámat, 
fizetésem 85 százalékával nyugalomba helyezett 
és a 15 százalék fejében meghagyta lakásunkat, 
kertünket és kis földünket.

— Istenem, hogy szegény anyám ezt meg 
nem érhette...

— llát bizony, neki is jól esett volna, sze-. 
geny öregnek, a pihenés De hát látod, kis lányom, 
nem menthettük meg; talán jobb is igy, hogy 
nem kell neki kínlódnia... No, de van még egy 
jobb hírem is, ami téged közvetlenül érdekel.

— Hallgatlak, apus.
— Hát a Miskáról van sző .. No, csak 

ne pirulj el annyira . Az igazgatóság öt válasz

Nagy időkben nagy emberekről.
Irta ; LUKACS LAJOS.

I. Rozványi Vilmos.
Budapest, január 24.

A költő és a sorsharag. Nála igazán el
mondd.íjuk. A legtehetségesebb költőnk, habár 
még igen kis kör ismeri ot. Azok, akik a „Nyu
gat- taboraba tartoznak, feltétlenül respektáljak 
máját es habar nemi párhuzam vonható Ady es 
az o versei között, mégis eredeti, egyéni felfogású 
versek az ö versei s egészen uj, eduig nem ismert, 
csodaszép nyelvezetei bírnak magukénak.

Nincs olyan napi. heti, szépirodalmi lap, 
amelybe ne dolgozott volna, versei, politikai 
cikkei es cszietikai dolgozat.ti mindenütt érthető 
feltűnést keltettek, inig a háború egyelőre meg
állította karrierjében ezt a meg nagyon is fiatal, 
de nagyon tehetséges poétát es beteggé tette. Ö 
is. mint annyian a nagyok közül: nem csak idehaza, 
hanem a harctérén is szolgálta becsülettel hazáját, 
üránátdetonáciő erie és azóta képtelen dolgozni. 
A feje állandóan rázódik es olyan képzelődései 
vannak, mintha meg kellene bolondulnia. írni 
nem képes, de órákhosszat tartó esztétikai elő
adásokkal le tudja kötni hallgatói figyelmét, any- 
nyira, hogy visszafojtott lélekzettel, álíitatosan lesi 
mindenki szavait, bgyizben a szuggerációról volt 
szó es élénkén tárgyaltuk Weinberger doktor 
csodás eredményeit, amiket a legbetegebb páciens
sel szemben is eler; erre Rozványi rátér arra, 
hogy akaratátvitel minden siker titka és hogy 
mennyire a z : legjobban bizonyítja James esete, 
aki egy budhista pappal vitatkozott a szuggeráció 
lehetetlensége felöl. A vita egy hegyre vezető 
utón folyt. a budhista pap hirtelen megszakítva 
érveléseit, egy kis házra mutatott, mely a mesz- 
szeségböl integetett feléjük.

— Látja James azt a kis házat ott a kis 
patak hídja mögött?

Látom.
— Nos, jól nézze meg. Nézzen mereven a 

házra és meg fogja látni, hogy a ház lassankint 
siilyedni fog és eltűnik a föld színéről. . .  Látja, 
már kezd is sülyedni!

James nagy meglepetésére a kis házacska 
lassan-lassan eltűnt szemei elöl.

— Nos, mit szól ehhez? — kérdé a bud
hista pap.

— Semmit. A ház előtt köd ereszkedett le, 
azért tűntek el a ház kontúrjai.

— Nézzen oda most! Látja, most lassanként 
felbukkan a ház, mintha színházi sülyesztőből 
kerülne fel a természet színpadára.

James ámulva látja, hogy a ház ismét meg
jelenik a föld színén.

tóttá meg helyettem, akárhogy kapa.ódzott is a 
mérnök. A méltóságos elnök ur azt kérdezte tőlem, 
kit ajánlok utódomul? Én azt mondtam: igaz, 
hogy a Balogh Mihály nagyon jó viszonyban 
van velem és a csaladommal s nagyon szeretem 
a fiút, de ha legnagyobb ellenségem lenne is, a 
gyár érdekében, lelkiismeretem szerint, csak a 
Balogh Miskát ajánlhatnám, mert szorgalmas, 
tanult ember és ami fö, lelkiismeretes és a mun* 
hások szeretik. Igy lett a Mískából ma műhely
vezető . . . Aztán a Miska meg, mikor haza
felé jöttünk, azt mondta: „No. most már. hála 
istennek, én is fészket rakhatok. . . “ Hát te mit 
gondolsz, kislány, fészket rakhat a Balogh Miska?

~  Nem tudom, a pus . . .  Jaj, elég a vacso
rám ! . . .

Kiszaladt a lány a konyhába, az öreg meg 
mosolyogva szortyogtatta barnára szívott schwarz- 
vvaldi tajtékpipáját.

Az öreg Sollenheim Németországból szár
mazott hozzánk és szívben, lélekben olyan jó 
magyar lett, mint Jókai Ritter von Ankerscnmiedt- 
je. Az irodában a csintalan praktikánsok nem is 
hívták máskép, mint „Ankerschmiedt papD-nal< 
Leánya magyar anyától, magyar földön született 
és itt nőtt fel, mig neje, a jó B írüála néne, csak 
néhány hónappal ezelőtt halt meg.

Balogh Miska a község árváj i volt és ?gy 
darabig a megboldogult Sollenheimné nevelte, 
majd lanonc lett a gyárban. Később magánszor
galomból iskolázott es elment külfö dre, honnan 
sok-sok év után, mint szakképzett vasmunka

Mély hallgatás következett, James nem meri 
ellenvetést tenni, gondolkodóba esett és úgy 
erezte magát, mintha hitetlensége oszlani kezdene 
A budhista pap törte meg a csendet:

— James, látja, a hegyi utón megyünk föl
felé, hogy felérjünk a hegy ormára, de ez nehezen 
fog sikerülni önnek, mert a föld kisiklik az ön 
lábai alól és ön a légibben fog lebegni!

James rémülten tapasztalja, hogy a föld, 
miként egy szőnyeg, kicsúszik lábai alól és ö a 
levegőben lóg. Most már James kérésre fogja a 
dolgot és könyörög a budhista papnak, hogy 
adja vissza a föld biztos talaját.

— Lepjen vissza a földre, James! — szólal 
meg a pap. Hisz-e most már abban, hogy 
akaratátvitel létezik es annak van létjogosultsága?

— Hiszem.
— Látja, megtért bűnös, most már bevallom 

magának, hogy a ház mozdulatlanul egy helyben 
maradt és néni tűnt el az ön szemei elől, sem 
nem bukkant ismét föl. Én azt szuggeráltam ma
gamban magának, hogy lássa a ház eltűnését és 
visszakerülését s ön tényleg úgy látta, mintha a 
ház bujócskát játszana önnel; mig ön is a szilárd 
földön állt és nem lebegett a világűrben, ön csak 
úgy képzelte, mert én úgy akartam és az én aka
ratomat el tudtam helyezni önben . . .

Oly meggyőzően adta ezt elő Rozványi, 
hogy szinte mi is láttuk a házzal való bűvész
kedést és a légüres térben lebegő Jamest. . .

Kitünően rajzol és karrikaturám alá a kö
vetkező sorokat irta: «

Megírni jobban tudtalak vön!
Lelket leiekkel fejezek ki .
Írott szón, finom aranyajtón 
Örök dolgok köze vezetni:
Csak ezt tudom! De ceruzámban 
Hajdan ezer más vágy is forr*-tt.
Ezért van, hogy rólad cifráztam 
Szemet, szájat, fület, orrot ..
Jaj. az én néma ceruzámban 
Hajdan ezer más vágy is forrott “

Rozványi Vilmos a jövő embere, emlékez
zünk reá, róla még sokat fogunk hallani!

— A királyi pár kéziratával el látott 
levelezőlapok. IV. Károly király és Zita királyné 
megkoronáztatása alkalmából sajátkezüleg irt és 
aláirt sorokkal köszüntötték a királyhü magyar 
népét. Az üdvözlő irat másolatának terjesztésével 
a honvédelmi minisztérium Hadsegélyzö Hivatala 
van megbízva. E hivatal a királyi kézirat hü má
solatát levelezőlapokon bocsátja országgá. A le
velezőlapok a koronázás napjának dátumával 
vannak lebélyegezve s mindenki kap abból egyet, 
aki az elesett hősök özvegyei és árvái javára 
legalább 1 koronát beküld a Hadsegélyzö Hiva
talnak (Budapest, Képviselöház).

vezető, jött meg. Betoppanva az öreg Sollen- 
heimék házába, a kis Annus helyett, akivel együtt 
hancurozott s kinek kedvéért még a legmagasabb 
fára rakott varjufészket is lehozta, egy viruló 
szép hölgyet talált, kinek csak félve merte kezét 
megszorítani.

A közös gyermek-emlékek lassankint fel
engesztelték a feszély fagyát, úgy hogy kölcsö
nösen megszerették egymást. Mihály szenvedélye
sen szerette Annust, mig Annus szerelmében 
némi kimértség volt észlelhető. De azt mondják 
a psrichoiogok, hogy ilyen lányokból lesznek a 
legjobb háziasszonyok s a legjó anabb anyák...

11.

Az eljegyzés a legszűkebb családi körben 
történt meg. "A fiatalok boldogoknak érezték ma
gukat és számolgatták a napokat a gyász-év le
teltéi'7, mikor az esküvőjüket akarták megtartani.

Néhány hét múlva egy kellemetlen hir za
varta meg a fiatalok harmonikus boldogságát. 
Ugyanis az igazgatóság elhatározta, hogy uj, 
modern gépeket vásárol és valamilyen újfajta 
öntési és keményitési eljárást honosít meg s 
evégböl Balogh művezetőt kiküldi Németországba 
tanulmány-utra.

— Istenem, istenem . . .  Látod Miska, ilyen 
a mi szerencsénk!

— Nézd kis Annuskám, hiszen ez még nem 
szerencsétlenség. Egy ilyen megbízatást az igaz
gatóság részérói csak megtiszteltetésnek kell venni.

— Igen, de mikor olyan messze leszel 
tőlem!



HIR_EK.
István vitéz.

Csak tis/tiszolga-sorra vitte István 
S bár húsz éves se volt — egész gyerek 
Úgy halt meg szötlan, önvérébe hullva,
Akár a lassú tempós öregek.

Mikor Zalából eljött, szelíd ősz volt,
A tél még most is messze ballagott...
Bolond golyó éppen fejen találta,
Ahogy kötözte a kis hadnagyot.

Aztán egy domb tövében eltemették,
Keresztet tett fölé a regiment...
S István vitéznek lelke szép nyugodtan 
Egyenesen a magas égbe ment.

Egy fényes angyal varja már az utón,
Csókkal füröszti veres homlokát .
S hogy mennek : itt is, ott is öt köszöntik.
Mind ismerősök, magyar katonák.

Virágos, templomnagy terembe érnek.
Leborulnak az Istentrón előtt,
Melyből egy glóriás szép öregember 
Szelíden kelti föl a térdelőt.

Egy nagy könyvből Szent Péter halkan o lv as: 
„Nemes Nagy István, Zala. Kiskemend,
Tizennyolc éves elmúlt, tisztiszolga,
Pejlövés, huszas honvédregiment."

„Irtó goly. (viharban az ölében 
Kihozta sebesült kis hadnagyát “
Az Úr szelíd mosollyal nézi hosszan 
Az elpirult hős gyermekkatonát :

„István fiam. te becsülettel éltél 
És úgy haltál, ahogy magyar szokott.
Itt sohse lesz bajod — s lehet — Zalát is 
Egy évben egyszer majd megláthatod."

„De mégis, hogy lásd. mennyire szeretlek,
Valamit kívánj és én megteszem..."
Az angyalok titokba súgnak is már:
„Kérj glóriát . mondd, hogy béke legyen “

István csak áll zavartan s szomorú le sz :
„Egv szőke lány a hadnagy urra vár 
Instáiom szépen, hogy a hadnagy urba'
Ne essék eztán soha semmi kár."

„Aztán egy öregasszony. . sokat sírna értem 
Egyetlen rozsa vótam árva lelkén.
Ma megtudná, hogy én is messze mentem 
Mát hogy ne tudja meg nagyon szeretném

Dávid László.
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Hangos vásári lármával
és a frázisoknak üresen kongó zajával 
megint sikerült elriasztaniok a szelíd, csen
des béke eljövetelét. Kiterítették és agyon
hajszolták rossz szándékukkal, mint a csin
talan, mint a kegyetlen, vásott gyerek-fickók 
kínozzak holtra a szelíd madarat.

Az entente vezető államférfiai, ezek a 
ravasz, számitó fiskálisok, nem törődnek 
avval, hogy minden egyes frázisuk, amit a 
háború mellett és a háború további jogo
sultsága érdekében elpufíogtatnak. újabb és 
újabb milliókat sebez meg, újabb és újabb 
millióit a fiatal életakarásoknak es élet
örömöknek visz a veres pusztulásba.

Személyes hiúságuk kielégítése sokkal 
fontosabbnak látszik előttük, mint milliók 
ifjú életének megmentése a jövő munkája 
érdekében.

De kesetiien csalódni fognak, ha azt 
hiszik, hogy a háború harmadik esztendejé
ben még mindig el leltet altatni a béke- 
vágyat néhány ügyes és hangzatos szónok
lattal és le lehet törülni a kicsorduló könyet 
néhány kegyes, leereszkedő mosollyal es el 
lehet intézni a harsogó fájdalmat nehány 
barátságos, vállveregetö dicsérettel.

Immár a napnál is fényesebben be
igazolta a háború azt az igazságot, hogy 
nem igaz az, hogy háborúval, fegyverrel, 
véres pusztítással lehet csak eldönteni a 
pereket, melyek az igazságért, a jussért 
támadtak.

A pusztítással, a háborúval, minden 
pozitív életnek a véres tagadásával nem 
lehet uj igazságokat, uj életeket, sem tes
tieket. sem lelkieket teremteni. Ez az egye
düli helyes tanulság, hogy a habom kétélű 
fegyver.

És ez ellen a nagy igazság ellen véde
keznek még az entente vezetői tajtékzó 
bosszúvággyal, tetejére állított bölcselkedés
sel és főként nagy szóbőséggel.

De, hála Istennek, az entente népei 
ma már nem szerelmesei e szép szavaknak, 
a nagyhangú prókátori szavalásoknak, egy 
ideig még tűrni fogják, hogy őket hazug 
eszmékkel ámítsák, de a kiábrándulás el

— Hiszen majd csak megjövök néhány hó
nap muiva. Arra már le fog telleni a gyászév is 
és egybekelhetünk. Kis Anuuskám, ne légy szó 
moru !

Pár nap múlva Balogh Mihály elutazott.
A legközelebbi hétfőn volt Annuska szüle

tése napja. Délben, mikor apjával éppen ebéd
nél ültek, szerény kopogtatás után belép egy kis 
fiú és nagy csokor virágot tart a kezében. A 
csokrot azzal adta át, hogy Kalmár mérnök ur 
küldi és a kisasszonynak sok szerencsét kíván.

- Látod apus, Miska nem gondolt erre...
— No, no. csak ne tégy szemrehányást 

ezért neki; hát hiszen Königsbergből, vagy nem 
tudom én honnan, csak nem küldhet neked vi
rágokat . . .

— Nem is a virág, de a megemlékezés és 
a figyelem esik jól.

— Majd megemlékezik rólad, ha a felesége 
leszel!

Annus gyönyörködve nézte a virágokat és 
egy nagyot sóhajtott.

A mérnök ur feltűnően kezdett érdeklődni 
Sollenheim papa hogvléte iránt. El-eljárogatott 
hozzájuk és ilyenkor sohasem feledkezett meg 
Annus kedvenc virágairól.

— Mit akar ez az ember? — kérdé magától 
az öreg.

Néhányszor már megtörtént, hogy esténkint 
Annus a mérnökkel sétálni ment a szűk kis 
utcára — csak a ház e lé . .. Később Kalmár min
dennapos lett a házban.

Sollenheim papának sehogysem tetszett a 
dolog.

— Mondd Annus, kis lányom, mit akar a 
mérnök ?

— Eh apus, mit akar. . hát fiatal ember és 
szórakozni akar egy kicsit . . .

— De miért nem szórakozott ve ed azelőtt ?
— Mert Miska itthon vö t és nem akart 

„lábatlankodiv," amint ő maga mondta
Ahá. és most szabad a vásár.. He, he ...

A levelek szorgalmasan jöttek Annusnak és 
mentek Annustól Baloghnak.

Egyszer csak beütött az istennyila. Fe.for
dult a világ és országok borultak lángba : kitört 
a háború Kalmár is bevonult egy repti "osztag
hoz, hogy hova, senki sem tudta, mert nem ér
tesített senkit. Mikor este az öreg Sollenheim 
hazatért, Annus helyett egy levelet tabut az asz
talon :

„Apus, én Kalmárral megyek, ne haragudj 
kis lányodra. Én szeretem öt. Miska testvérnek 
jó csak, Kalmár megmutatta, hogy ö az igazi, 
kit szeretnem kell . ..  Ugy-e mcgbocsájt.isz

A n n u s n a k.“

Hát most már mi lesz? Azt a lézangyn- 
l ái ! . . .  — hördült fel az öreg s vastag munkás* 
ujjával egy könnycseppet morzsolt szét

(Vege következik.)

fog következni es nemsokára el fog jönni 
a béke is, mert a hatalmasan fellángoló 
békevágyat már semmi emberi hatalom nem 
kepes átvarázsolni ádáz harci diihvé.

Egan Alfréd kitüntetése. A bajor ki- 
rái\ E g a n  Alfréd szombatiul) i Máv. üzletvezetőt 
.1 baj r kiraKi Szent Miháo-rend III. osztályával 
tűntette k: Egan A íred kitüntetését, mint kitűnő 
munkásságának elismerését, me'eg szimpátiával 
fogadták ismerősei.

Áthelyezett lelkészek, ti ói . Mi kes
János megyéspiispo x H a u k ó  József felsölend-
v. i segédie k zszt Csertőidre es K - u s z  Vince 
cseri*"* di s• gedic kes. t Fe's*-iendvára k'Vcsönösen 
áthelyezte.

A 18 évesek soroz  ása Alsólendván.
Az 1899. évben születésű ifjak s rozásn, mint 
tudvalevő, január 29. és február lü-ikc között 

egész országban megtörténni Az alsó- 
Iciirfv.ii főszolgabírói hivatalit"/ a műit heten ér
kezett meg a zalamegyci sorozások sorrendje. 
Alsólendván február 7.. 8. es 9 én lesz a soro
zás. Az alsólendvai járás tizennyolc évesei a 
következő napokon kerülnek sorozásra: Február 
7-én : A rédicsi, zorkóházai. Aisólendva községi, 
alsólendvavidéki, bagonyai es cserföldi jegyző- 
ségek; 8-án : a gyertyánost belatinci, cseszt regi, 
szentgyörgyvölgyi, lendvavásárhelvi és murabaráti 
jegyzöségeK; 9 én: a reszneki, bántornyai és 
i  a I a b a k s a i jég y z őség e k.

Fölemelik a hadisegélyeket.  A mult- 
héten nagyjelentőségű leirat érkezett a zalaeger
szegi pénzügyigazgatósághoz. Az akta szerint a 
kormány azzal a tervvel foglalkozik, hogy a hadi- 
segélyt, amit az állam a hadbavonuitak hozzátar
tozóinak juttat, lényegesen emelje. A leirat meg
hagyja a pénzügyigazgatóságnak, hogy a hadi
segély ügyét vegyék beható tanulmányozás tár
gyává s lehető legrövidebb idő alatt tegyenek 
jelentést, hogy a megye egyes helyein mily ősz- 
szegben kell megállapítani a hadisegéiv összegét. 
A kormány súlyt helyez arra. hogy a létminimum 
városokban magasabban állapíttassak meg, mint 
a falvakban.

Vád egy községi biró  ellen. Krámár 
Márk nagypalinni községi biró ellen néhány héttel 
ezelőtt feljelentés érkezett a hatósághoz, amely 
arról számolt be, hogy a biró a hadisegélyes asz- 
szonyok pénzéből a hadisegé y kifizetéséné. jog
talanul levon s ezzel törvénybe ütköző cselek
ményt követ el. Elmondta a feljelentés, hogy a 
biró „fáradtsági dij“ címen minden asszonytól, 
aki hadi segélyt kapott, 20 -2 0  fiiért vont le s ha 
valaki a levonás miatt tiltakozott, azt megfenye
gette azzal, hogy megvonja, vagy leszállítja a 
segélyét, ha bele nem egyezik a levonásba. E 
feljelentés alapján a zalaegerszegi kir ügyészség 
zsarolás címen eljárást indított Krámár ellen s 
ebben az ügyben hétfőn volt a főtárgyalás a 
zalaegerszegi törvényszék előtt. A tárgyalásra az 
érdekelt hadisegélyes asszonyok közül tanúként 
tizenkettőn lettek beidézve. Á községi biró be
ismerte. hogy a segélyekből 20- 20 fillért minden 
kifizetés alkalmával levont s azzal védekezett, 
hogy ezt azért tette, mert őneki, mint bírónak 
A solendvára kellett bejárni az adóhivatalhoz a 
hadisegély összegéért s a mai csizma-árak mellett 
ezt az, áldozatot senki sem kiválthatja tőle ingyen. 
Azt azonban tagadta, hogy az asszonyoktól 
fenyegetés utján ..kasszáim" volna be a 2Ó fillé
rek et. A törvén\szék nem látta In-bizonyítottnak, 
hogy Krámár megfenyegette volna az asszonyo
kat s ezen az a!apon, dr. S t r a s s e r Ármin alsó
lendvai ügyvéd hatásos védöbeszéde után, a 
zsarolás vadja alól felmentette. A törvényszék 
ezután a fegyelmi eljárás megindítása végett az 
iratokat áttette az alsólendvai járás föszoígabiro 
hivatalához, minthogy a községi bírónak nem 
volt joga ahhoz, hogy a segélyekből egyáltalán 
levonásokat eszközöljön.

A csütörtöki vásár.  Csütörtökön or
szágos vásár volt városunkban. A zord téli idő 
miatt a falusiak csak igen gyér számmal jöttek 
be a vásárra, úgy, hogy a forgalom nem sokkal 
volt nagyobb egy jobb hetivásárnál.

VASÁRNAP, JANUÁR 28.
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Uj rekviraiás Zalaitiegyében. Néhány 
nappal ezelőtt fejezték he Zalamegyében a máso
dik rckvirálást. melynek eredménye 734 vagg<nt 
tett ki. holott az országos közélelmezési hivatal 
ezer vagyon gabona és hüvelyes beszolgáltatását 
követelte a vármegyétől E 734 vaggonból az 
alsólendvai járás területén 56 4 vaggon, vagyis 
5625 métermázsa volt a rekviraiás eredménye A 
múlt héten báró K ü r t h y  közélelmezési el.t«"'ktol 
szigorú hangú rendelet érkezett Zalavármegyc 
alispánjához, melyben az áll. hogy a közélelme
zési diktátor a zalamegyei rekviráiás eredményét 
nem tartja kielégítőnek s ezért elrendeli, hog\ a 
megye területén harmadszor is rekviráljanak. Zala- 
megyének tehát még 266 vaggon gabonát kei* 
égből vagy földből előteremtenie, hogy az ezer 
vaggon meglegyen. Az alsólendvai járás főszolga- 
birájához már megérkezett a rendelet a harma
dik rekviráiás elrendeléséről s rövid időn belül 
a rekviráiás is megkezdődik.

-  Rézgál ic-kiosztas . Azok
tokosok, akik Or s z á g i t  Kálmán hegybírónál 
rézgálicot jegyeztek, a rézgálic árát (kilónkint 3 
K 50 fillért) e hé. 29-én, hétfőn fizessék le és 
a hegybírótól kapott nyugta ellenében a gáiicot 
kedden, 30-án délután a városháza tanácstermé
ben átvehetik.

-  A pénzügyigazgatóság a dohany- 
spekuláczió ellen. O d o r  Géza kir tanácsos, 
zalaegerszegi pénzíigyigazgafó a múlt héten a kö
vetkező megkeresést intézte az alsólendvai járás 
főszolgabirájához

„A dohánygyártmányok forgalmának korlá
tozása folytán tapasztaltatok hogy a dohány- 
árusok a dohánygyártmányok eladása körül meg 
nem engedett visszaélésekkel élnek, nevezetesen, 
hogy: l-ször, dohánygyártmányokat csak bizo
nyos élelmi cikkek, tojás, vaj, túró, tejfel és több 
eféiék beszolgáltatása mellett adnak át. a többi 
fogyasztóknak pedig nem adnak ; 2-szor dohány
gyártmányokat az árjegyzékben meghatározott 
áraknál magasabb árakon árusítanak: 3 szór, 
hogy a dohánygyártmányokat egyáltalában for
galomba nem bocsátják, azt indokolatlanul fe - 
halmozzák és a vevöközönsége! elutasítják. Mind
ezen felsorolt esetben a dohányeladási engedély 
az ill ötöktől elvonandó. A pénzügyőrség a vissza
élések felderitésérc éber figyelemmel van, dacára 
annak, a pénzügyőrség jelenlegi korlátolt lét
száma a visszaélések felderítését nehezíti. Meg
keresem ennélfogva a tekintetes főszolgabíró urat. 
hogy a visszaélések felderítésére a községi elöl
járóságokat figyelmeztetni és utasítani, amennyi
ben pedig oly visszaélések tudomására jutnak, 
azokat minden egyes esetben velem közölni s/i- 
\ eskedjék."

-  Behív jak  a g a b o n a -re j te g e tő k e t ! Már
említettük egyik számunkban, hogy rendelet ké
szül az árdrágítók ellen, akiket a jövőben nem
csak pénzbüntetéssel, elzárással, hanem azonnali 
katonai szolgálatra való behívással is büntetnek. 
Most arról értesülünk, hogy azok ellen is rend
kívüli szigorral fognak eljárni, akik a rekvirálá- 
soknál követnek el visszaéléseket s árukat, élelmi
szereket rejtenek el a köztől. Ezeket is bevonul
talak s amennyiben koruknál, vagy testi törődött, 
ségüknél fogva katonai szolgálatra alkalmatlanok 
lennének, hadimunkára fogják alkalmazni őket. 
Mindenféleképpen hasznos lesz tehát azokban a 
körökben vigyázni egy kicsit, ahol eddig protek 
cióra, vagy enyhe pénzbírságra számítottak. A 
rendőrhatóság és a katonaság nem ismer tréfát 

Királyi köszönet az evang. eg yh áz
kerületnek.  (Sietségét. IV. Károly királyt a ko
ronázás alkalmából a dunántúli evang. egyház
kerület nevében K a p i Béla püspök és B e r - 
z s e n y i  Jenő egyházkerületi felügyelő hódoló 
táviratban üdvözölték S á n d o r  János belügy
miniszter a múlt héten közöite az egyházkerület
tel, hogy Őfelsége legmagasabb köszönetét fejezi 
ki az üdvözlésért.

A trifaili nagy vasúti katasztrófa .
A múlt héten hozzánk Alsólendvára is elhatott
annak a rémes vasúti katasztrófának a hire. mely 
a stájerországi Trifail közelében történt. A bor
zalmas esetről a .Zala*4 részletes tudósítást közöl. 
Január 17-ére virradó éjjel történt a katasztrófa 
sziklaomlás következtében. A 44-es számú sze
mélyvonat teljes sebességgel r obogott neki a le
hullott sziklatömbnek, a vonat első része kisik- 
iutt, a sziklaomlás folytatódott s a nagy kötöme- 
gek valósággal eltemették a vonatot. A vonat 
háts«> részének utasai még idejében bele tudtak 
ugrani a pályatestet nyaldosó Szávába, de a 
folyó vize annyira meg volt áradva, hogy közülök 
csupán egy császárvadász kapitány tudott partra 
úszni. A többiek a gyors rohanásu folyóba felad
tak. Hogy mennyi az igy elpusztultak száma, még 
nem lehetett megállapítani. A kiásott kocsikból 
eddig 14 halottat húztak ki. Az életben maradt 
utasok mind súlyosan megsebesültek. Egy har
madosztályú kocsit még tegnapig sem lehetett 
a hatalmas sziklatömbök alul kiszabadítani. Mivel 
a munkások nem tudták a sziklákat eigörditeni, 
katonaságért táviratoztak, hogy robbantással sza
badítsa ki a kocsit. Hogy itt hány halott van, 
nem is sejtik, de a kocsi zsúfolva volt utasokkal.

— Még egy vasúti  katasztrófa .  Keddre 
virradó éjjel a vasmegyei Dömötöri állomás kö
zelében a Nagykanizsáról Szombathely felé menő 
ugynevezetl élő-tehervonat, amelyhez két katona
kocsi is volt kapcsolva, teljes gőzzel belerohant 
egy szembe jövő szénszállitó vonatba. A követ
kező pillanatban emeletmagasságnyira torlódtak 
az összefutott vonatok kocsijai, a mozdonyok 
pozdorjává törtek, mindkét vonat árurakománya 
úgyszólván megsemmisült, a vágóállatok százai
nak kocsonyává zúzott hullái borították a sín
párokat s a roncsok alól kétségbeesett jajgatás 
és rémes bőgős hallatszott. Szombathelyről azon
nal mentővonat ment a szerencsétlenség szín
helyére és mindjárt a mentési munkálatokhoz 
iáttak. A sebesültek száma 17. akik közül egy 
porosz katona meghalt. A sebesülteket, akiknek 
allapota meglehetősen aggasztó. Szombathelyre 
vitték s az emberbaráti kórházban helyezték el. 
A súlyosan sebesültek között van három nagy
kanizsai vasutas is. A szerencsétlenség okát még 
bizonyosan nem leltet tudni

— Hazai földben. F r a n k i  József had- 
npródjelölt, Franki József letenyei kereskedő 26 
éves fia, a niult esztendőben az. olasz harctéren 
hősi halált halt. Szülői most hősi tetemét ideig
lenes nyugvóhelyéről hazahoznunk és e hó 22-én 
Letenyén helyezték örök nyugvóra az egész köz
ség részvéte mellett.

— A mély udvari gyász  vége. Hétfőn, 
azaz január 29-én lekerül a fekete gyászfátyol, a 
néhai királyunk utáni mély gyász jele, a katona
tisztek és katonai tisztviselők kardbojtjáról. Azon 
túl május 29-ig mind a szolgálatban, mind szol
gálaton kívül a balkaron viselniük kell a fekete 
karszalagot.

— Bevonulás . Az 1892—98. évi születésű 
legutóbb besorozott ifjaknak holnap, hétfőn kell 
szolgálatra jelentkezniük a népfelkelési iapjukon 
feltüntetett katonai parancsnokságnál.

Ércpénzek Károly király fejével. A 
fővárosi lapokból olvassuk, hogy Károly király 
fejével teljesen uj arany- és ezüstpénzek kerülnek 
forgalomba. Szó van arról, hogy nagymennyi
ségű ezüst egy- és kétkoronást vernek a király 
mellképével, sót egy egész uj pénznemet is. fél- 
koronas (ötvenfilléres) ezüstpénzt. Kisebb meny- 
nyiségben — inkább csak az időbeli folytonos
ság kedvéért arany 10. 20 és 100 koronások 
is ki fognak kerülni a pénzverdékből.

— Jön  a ku koricakenyér! Tegnap- ott 
rendelet érkezett Zalamegye alispánjához, mely bei 
a közélelmezési hivatal elrendeli, hogy a kenyér- 
liszthez február 1 -tői kezdve 16 százalék tengeri
lisztet kell adni. A rendelet szerint a kukorica- 
lisztet nem összekeverve, hanem külön kell adni.

Megnyitó előadás az Uránia mozi
ban. Ma. vasárnap hosszú szünet után újból 
megnyílnak az ernyőgyár épületében berendezett 
.,Uránia•* mozi ajtói Mini emiiteciik, a mozi uj 
tulajdonos kezébe került, aki ma megkezdi az 
előadásokat, miután a gépeket sikerült neki a 
legmodernebb kellékekkel úgy kiegészíteni, hogy 
a képek tisztasága vetélkedni fog a legjobb fő
városi mozik előadásaival. Ma, vasárnap 2 nagy 
előadás lesz: az egyik délután 3 órakor, a másik 
este 8 órakor kezdődik. A mai műsor slágere: 
a „Karthausi,“ mely báró Eötvös József világ
hírű regénye után készült. Ez a darab igazi re
meke a kinematográfiának s úgy pazar kiállítá
sánál, mint örökszép meséjénél fogvA rendel
kezik mindama kellékekkel, amelyek valósággal 
lenyűgözik a nézőt. Eddig csak igen kevés kis
városnak adatott meg az a szerencse, hogy a 
„Karthau$i“-t láthatták, az Uránia tulajdonosának 
is óriási pénzáldozatába került ezt a remek film
szenzációt megszerezni, de hű akar maradni ama 
programijához, hogy ha nagy áldozat árán is, 
de csakis elsőrendű és uj darabokat szerez meg. 
A „Karthausi“ megtekintését melegen ajánljuk 
mindenkinek, aki igazán élvezni akar. A _Kart- 
hansi“-n kívül még két érdekes szám lesz be
mutatva: „A gólya is gratulál" cimii kacagtató 
vígjáték és egy sorozat háborús kép. Helyárak ; 
páholyülés 2 kor. 50 fillér, I-ső hely 1 K 80 fill.t 
ll-ik hely 1 K 20 f i i t I l l - i k heiy 60 fillér. Leg
közelebb pénteken (Gyertyaszentelő napján) lesz 
ismét két előadás. Színre kerül: „A milliomosnő 
szerelme", amerikai dráma. Február 4*én „Egy 
szegény ifjú története" sláger lesz bemutatva, 
mig 11-én és 12-én a „János vitéz" csodaszép 
filmujdonsag kerül bemutatásra.

A nyugdíjas tanítók és tanitó- 
özvegyek segélyezése.  Jankovics Béla kultusz
miniszter valamennyi tanfelügyelőséghez és tan- 
feaigyelöségi kirendeltség vezetőjéhez rendeletet 
intézett, amely szerint a nyugdíjas tanítók (óvó
nők) és tanitóözvegyek közül, akik a támogatásra 
leginkább rászorultak, a rendeletben felsorolt 
feltételek mellett száz és nyolcvan koronás egy- 
szersmindenkori segélyben fognak részesülni. A 
rendelet egész terjedelmében megjelent a „Nép
tanítók Lapjáénak legújabb számában.

Leszedik a középületek kil incseit .
A jövő hét folyamán az egész ország középületei
ben megkezdik a rézből való ajtóki'.incsek és 
ablakveretek leszerelését. Erre vonatkozólag ren
deletet adtak ki a hatóságnak. A középületek 
kilincsei után sor kerül a magánházak réz
kilincseire is, amelyeket szintén le fognak szedni 
s másokkal pótolni.

Mégis életbelép a nyári időszámítás.
A nappali időjelzésnek egy órával való elöre- 
tolása, úgy látszik, mégis eredményes volt. A 
központi hatalmak és' szövetségeseik ugyanis 
ismételten abban állapodtak meg. hogy a reformot 
újra életbe léptetik, még pedig jóval koránban. 
A nyári időszámítás állítólag március elsejével 
kezdődik s szeptember végéig tart. Így hét hó
napon át fogunk egy teljes órával előbb kelni 
és feküdni.

..A T á rsa sá g "  legújabb száma is tele 
van szebbnél-szebb képekkel és kivált a koroná
záson részt vett diszmagyaros hölgyek és urak 
fényképe tarthat számot különös érdeklődésre. A 
szövegrészben szentmártoni Darnay Kálmán foly
tatja mindenkor érdekes visszaemlékezéseit, Návai 
Aladár a háborús Párisrói ir cikket. Lázár Ernő 
a Horvai János művészetét ismerteti. A mindig 
érdekesen mesélő Tevely Mihály hosszabb el
beszélést kezd „Az utó só Rybuski" címmel. A 
. Társaság” rovat gazdag, változatos és aktuális. 
A Társaság előfizetési ára egész évre 28 K, fél
évre 14 kor., negyedévre 7 korona. Mutatvány
számol ingyen küld a kiadóhivatal: Budapest,
IV., Reáltanoda-utca 18.

A fényképezéshez szükséges összes k e l lé k e k ,  
f é n y k é p -a lb u m o k  kaphatók Balkányinál! - m
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Csak tréfálni akart.  A csütörtöki vá- 
sar'\in cg•' erdélyi menek iit asszony arra lett 
figyelmes, hogy egy idegen ember kiemelte a 
szoknyája zsebéből a pénztárcát. Azonban a tolvaj 
is észreve” e, hogy rajtakapták s ügyesen kivágta 
magát:

Csak azt akarom megmutatni, hogy 
miiyen I mnyen el lehet a maga pénzét lopni. 
Miért nem vigyáz rá jobban ?

Az asszony azonban nem hitte el, hogy a 
zsebmetsző csak szemléltető előadást akart tar
tani s csendőrért kiáltott, de a jó humorú férfiú 
mégis kereket tudott oldani.

— Betörő  a plébánián.  Vasárnap délelőtt 
betörő járt a sümegi szentferencrendü zárdában. 
Amig a zárdafőnök a templomban misézett, a 
tettes belopózott a zárdafőnök szobájába és ott 
feltörte a Wertheim-szekrényt, melynek tartalmát, 
mintegy 900 koronát magához véve megszökött. 
A tettes kiléte még ismeretlen.

— Az „Ország-Világ" legutóbbi száma a 
következő igen érdekes tartalommal jelent meg: 
Ács Klára: Férfihűség (regény), Farkas Ernőd: 
Halálos párbaj a Búg partján, Gajdács Pál: Nép
dalok, Schmidt Mária: Apró igazságtalanságok, 
Andriska Károly: A párkák műhelyében, Dr Fáik 
Zsigmond: Színházak, Bende Károly : Kiállítások, 
Károiy király és Zita királyné sajátkezű üdvözlő 
írása koronázásuk alkalmából. Állandó rovatok: 
Színház, Zene, Irodalom, Művészet, Sport, Ló
verseny, stb.

Tudomására hozza a lap szerkesztősége az olvasói
nak, hogy az „Ország-Világ Almanach", az újévi ajándék
könyv elkészült es var a szétküldésre, mely a jövő évi 
előfizetési pénz beérkezésének sorrendjében történik. Az 
Ország-Világ uj előfizetői is teljesen ingyen és bérmentve 
kapják meg ezt a diszmiivet.

Az Ország-Világ előfizetési ára egész évre 1(> kor., 
félévre '  korona, negyedévre 4 korona. Ivadóhivatala 
Budapest, V. kér., Hold-utca 7. sz.

— A jöv ő  század regénye. Jókai Mór 
grandiózus alkotása egész nagyszerűségében bon
takoztatja ki a nagy költő fantáziáját, gondolatai
nak mélységét és jóslatos jövőbelátását. Mert 
hiszen amit ebben a regényben megír, minden 
fantasztikumával s szédítő merészségével, mindaz, 
amit csak lázas álmok lidércnyomásában fogant 
vízióinak lehetett tartani: napjaink nagy mérkő
zése, ez a véres világháború szinte részletröl- 
részletre, eseményről-eseményre valósággá vált. 
S ami az olvasót megkapja, az nemcsak a regény 
érdekfeszitő szövevénye, a költői lélekkel meg
sejtett események megvalósulása, hanem a törté
nelmi összefüggéseknek az a mélységes megér
tése és átérzése, ami a regény minden sorában 
megnyilatkozik. Történelmi napjaink viharai kö
zeped a jövőbe vetett hitnek, igaz ügyünk diada
lában való rendületlen bizalmunknak forrása ez 
a nem is regény, hanem kinyilatkoztatás. A Révai 
Testvérek r. t. kiadóhivatala most páratlan olcsó 
kiadásban bocsátotta közre a munkát: a 9 kötetes 
mü három kötetbe fűzve 3 K 60 fillérért min
denütt kapható.

A hivatalos gyász idején a magyarság 
mély gyászának legszebb és egységes kifejezői 
a Hadsegélyező Hivatal gyászpajzsa (kartonpapir- 
ból tűvel, egy darab ára 20 fillér), gyászérme 
(az elhunyt király képmásával, 1830 191b felirattal 
fekete alapon, föltüzhetö, ára 1 korona) viselőik 
egyúttal az elesett katonák özvegyei és árváinak 
alapját is növelik. Kaphatók a Hadsegélyező 
Hivatalnál, Budapest, V., Akadémia utca 17. sz.

Kincsek a szemétben. Ha a tapasztalat 
megcáfolhatatlanul nem bizonyítaná, alig hinné 
el az ember, hogy mennyi sok százezer korona 
kerül ki azokból a hulladékokból, amelyek egy 
világváros szemétjében értéktelenül hevernek. 
Ezekről a szemétben heverő kincsekről közöl 
szenzációsan érdekes, fantasztikus képeket és 
cikket a Képes Újság naptára. A Képes Újság 
naptára egyébként az idegizgatóan izgalmas 
kalandoknak, történeteknek és históriáknak. Ren
geteg pompás kép disziti a Képes Újság naptárát, 
amely most jelent meg és amelyet a Képes Újság 
minden előfizetője — a most be'épő uj előfizetők 
is - -  teljesen ingyen ajándékul kap meg.

Megjelent a Milliók Könyve 30-ik 
száma, George Sand: „LEONI LEO“ 
cimü érdekfeszitő regénye. Ára 30 
fillér. Kapható Balkányi Ernő könyv- 
kereskedésében.

Eladó szőlő
Ezelőtt öt évvel telepitett, most már teljes 

termöeröben levő, Alsólendva-hegyi

szőlőm et
munkáshiány miatt, épületekkel együtt 

eladom.

Szántó Zsigmond, Alsóiendva * Mutatványszám, ingyen! •

iafvángsizám ingyen! *

:J é  P A J T Á S -
v e s e b b  k é p e s  g y c r m e k l a p .

Kiedé K iv i!*):
FRANKLIN -TÁRS ÓLAT

II II

Alkalmi ajá,xiclék&k!
Alkalmi ajándéknak legalkalmasabb

zsebórák, láncok, arany és ezüst ékszerek, 
China-ezüst dísztárgyak, evőeszközök stb.

legnagyobb választékban, jutányos áron kaphatók

9  ÜS&yea* Ö d ö n  órás és ékszerésznél
ALSÓLENDVA, Főutca.

Nagy raktár fali- és ébresztő-órákban, valamint látszerészeti  
cikkekben, időmérőkben stb. jav ítások  szakszerűen végeztetnek!

TT-  ~~
i — — ------------------------------ --------------— ------------------------------1 1

BALKÁNYI ERNŐ, A L S O L E N D V A
könyv- és papirkereskedés, könyvnyomda és könyvkötészet. 

Interurban-telefon: 13. Fióküzlet: MURASZOMBAT.

Mindennemű MAGYAR ÉS VEND NYELVŰ Készíti
N Y O M D A I  é s ÉNEKES- ÉS IMAKÖNYVEK. és raktáron tartja

könyvkötészeti az összes községi,
munkák pontos, jegyzői, ügyvédi,
Ízléses és gyors iskolai stb. nyom-

elkészítése BEÍ RÓ- ,  GYORSSZÁMOLÓ- látványokat

m ÉS ÖNÜGYVÉD KÖNYVEK- m
Szebbnél-szebb Művészi kivitelű Kitűnő villamos

diszlevélpapirok képeslevelezőlapok - z s e bl á mpá k -
dobozban és mappában.

1_________________
igen nagy választékban. és hozzávaló kellékek. 

_____________________________1
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Ipar és kereskedelemrovata.

HELYBELIÉI :
ASEUKIIi. opiti'Z, cpitcsi váliaiko/.u.

H vadai trrvek k< szitcsét. miruuMinoi; ü
valamint szakvélemény adásál.

BADER IIKI;MÁN upi^z. Kosz cipók raktára.
|;j .AL SÁNDOR vasúti vendéglője az állomásnál.

Ii 1. \l i s  BARTOS röfösáru- cs készruha-üzletc. 
Nngv raktár uri-divat cikkekben.

BECK OSZKÁR f» drásztcnm- Font, Tivadar-f. Táz 
M l  l'SCH JÁNOS vendéglője a Vasuti-utcában 

E1KMKNV1 .KANOS bábsiitö és mezeskalácsos. 
F P i’EV.ER .''.‘.ML téglagyáros es /.malomtulajd. 
ECKER PÁL k nap »>::i.‘Ster kalap iiziete. Főutca 

N.•:\ raktár férfi- é> íiukalapokban.
FEKENCZY JÓZSEF vendéglős.

|'[\HI.1I ANTAL kérőm- es koCsi-kováCS.
| LCHS IÁNOS borbély- es fodrász. Fent.

. ,v;M ja iM WENDL füs/i-r-. snnege-. rövid-. 
iioriniMoei- üveg- is porczollán-. ru kereskedési*.

OROSZ FERENC bérkocsi-vállalata.
Kórivi Sínes bérkocsi mindenkor rendelkezésre áll.

(ÍO V  Z GÁBOR pékmester 
Özv. OALLl'l. MASNÉ kémenyseprö-mesternő 
GUNDLRLACH t TÁL asztalos Szentjános-utca

Özv. GRLG( .'KLNCS1CS JOZSEFNÉ szikviz- 
gyara, Aisó-utca.

GEKICS JÁNOS vegyiskereskedése, sajtar-, szita- 
e-> ke/ikifsatak raktara, szeszesitalok kismérték- 

be ni e.adasa. a vasútállomás átelieneben.
ii Ke KI rit.S IS’iAAN csizmadia.

HEGEDŰS SÁNDOR bútor- és épület-asztalos. 
Kész hun tok es kiiiói.teie koporsók nagy raktára

KLEIN DÁVID szai.itasi (spediteur) vállalata 
LEVASlű> FERENC építési vá .kozó.

LEVAS1CS VILMA ajánlja fenikepészeti műter
met (Aísóitndia, b. ui. Arnstein-üzlet átelieneben). 
Ki.sz.it a iegjutányosabb arak mellett fényképeket 
minden r .■ iságl ; n. Felvételt bármikor eszközöl

MAYKl\ ÓLON órás es ékszerész. Nagy raktár 
elriim-ezüst arukban.

MALKKK KKRKNL. szobafestő es mázoló.

MARTON KÁLMÁN vaskereskedése. Legnagyobb 
vala~ k \ - és \a--iilá>okl'a!i. Varrógt,|'-.g,i7. asági 

-. >•!■!!■, cement- es mniomkő-raklár.

NKl '• I A NI ;:.i> ^Kor.ma* imgyvemmjrlöje 
NEVETI! I K'NÓ f' i!:. -.7terme Főutca. Beck-ház

TOLLAK KAZAL nng kere-kedo. Dohány es 
szivar nagy-áruda.

PER KO YENLLL iirMt.-.ii-n i zlete a Föulon. 
S l i ’o S  I»\N111. • s rendi! u isza'oó (Főút). 

SIMo NKA JÁNuS sz gyártó.
SC.HAFFHAl'SKR ENDRE mechanikus, 

i• iv,i» iii.* v.ur.'gepek o  kerekpárok javítását.

Id. SCHW’ARCZ SAMU fűszer-, liszt-, gabona- 
és szénkereskedése

S TERMÁN JÓZSEF ácsmester
SCHÖN JENŐ vegyesáru- és börkereskedese 

a \asuti alomás átelieneben.
SPIEGEL ADOLF, a vasuti vendéglő bér.ője. 

TITLER ANTAL szíjgyártó-mester, Kanizsai-utca

Előfizetőink 
ingyenes hirdetési 

rovata

TIVADAR FERENC vas- »*s ftiszerki reskedesr. 

T.AKÁTS FEílENCZ a*ztae»? 
TERSZTENVAK ISTVÁN kőfaragó es szobrász. 

Kész sirkőraktár, Szentjános-utca

TOPLAK JANI).*' vegyeskere-kodr-e. mész- cs 
'•ernent-raktára es cement-áru készítése.

TOMKA GYÖRGY vas- es íüszerkireskedése
\ ARGA MÁTY’ÁS ' sóiendva. E ad szö.őoltvá- 

nyokat a legjobb Iájukban.
WORTMAN BENŐ ről'ö-- es divatáru-kereskedése.

\\ FISZ LIPOI divatáru kereskedése es Tip-Top- 
féle cipő raktára

WALTERSDUKFER ADOLF in.-szaros. 

V I D É K I E K :

ÁG ISTVÁN vendéglős Lendvahosszufalu. 
BRÜLL KÁROLY gőzmalma Rédics.

BOROS JAKAB vendéglője Budapest 
Kü ső Váczi-ut 83.

USEKE KAROLY --sesztreg-paraszai gőzmalma. 
DOMA JÓZSEF vendéglős Lendvavasárheiy 

DZSLBAN JÁNOS vendéglős Aisólakos. 
DÓMJÁN SÁNDOR cipész Szentgyürgyvölgy.
LI P1NGER SALAMON es FIA kereskedése 

Csesztreg. Eternit-pala raktár.
EPP1NGER JÓZSEF Csesztreg aján ja minden
nemű cement-áruit, csövek, hidak, vályúk és 

minden e szakmába vágó cikkeket.

ENGEL IGNÁC kereskedő Kerkaszentn klós.

FRANKO ANTAL vt-ndéglöje Bantoruya.
FL 11 > 1 ALAJOS kereskedő Kerkaszentmikiőson.

FÜRS1 ADOLF vendéi.lös Rédics. 
f OLDES MÓR „Royal“-kávéliáza Csáktornyán. 

FRANKÓ UEZA vendéglős Lendvaerdö (Renkóc) 

FLESCIi MANÓ vendéglős Rédics.

I RIEDRICII JÓZSEF gabonakereskedő Belatinc 
GIDKR Cl SZTAV vendéglős Zsitkóc. 

g a l  J ó z s e f  iiK'lmtr Pete-haza.

GAAL SÁNDOR moinár Rédics.
HOR\ÁTil I\AN vendéglős Rántornya. 

HORVÁTH MÁRTON bádogosmester Belatinc. 

HERZFELD MÓR kereskedő Ceiidömőik.

HARANGOZÓ JÓZSEF ujowiran megnyílt ven
déglője és vegyeskereskedése Nngypaiinán.

Özv. KRAUSZ FÜLÖPNÉ vegyeskereskedese 
Lendvahosszufalu.

KOLLKR J.nNOS vegyesuei-eske-iö ü  uiterha/a 

KEMÉNY MÓR káv éháza Muraszombat.
KÜHN LIPOT mész-, cement- és deszka-nagy
kereskedése. Eternit-pala elárusitása Muraszombat

KRALÉ MÁTYÁS mechanikus kerékpár- es varró
gép javító műhelye Csáktornyán.

KANCSAL ISTVÁN vendéglős Rédics 
KOSA FERENC cipész Nemesnép. 

LOYENYÁK VINCE borbély Lendvavasárheiy

KONTLER KÁROLY kovács és gépész Lendva
hosszufalu.

LACIIENKACHEK JÓZSEF kereskedő Zaiabaksa
MII.Ib)F :R  ’ES  VEREK . g>es 

Lendvavasarheiy.
MOSONYI SÁNDOR kereskedése Résznek. 
MAYER JAKAB kereskedő Muraszerdaheiy. 

MAYER MÓR kereskedő Lendvaujfalu. 
NEUBAUER PÉTER vendéglős Kebelesztmárton 
NEMETH ISTVÁN •-••repr--:n. • tetőfedő Résznek 
TOLLAK SAML vendéglő- Muraheiy (Dekiezsin.)

PREISS IGNÁC kereskedő Szentgyürgyvölgy. 
PF.RKO FERENC vegyeskereskedő Gáborjánháza
PACSAl LÁSZLÓ köröm- és kocsikovács-mester 

Nemesnép.
PREKSZAVEC ANTAL kőműves, Remiszmajor 

p. Felsőkirály falva
ROSENBERGER DÁVID kereskedő Zaiabaksan. 
RECHNITZER JÓZSEF kereskedése Kisiippa. 
RE1NER LÁSZLÓ vendéglős Felsöszemenye. 
REVERENCSICS ISTVÁN vendéglős Siófok 

SBÜL KAROLY vendéglős Radamos.
SABJANICS MÁRTON asztalosmester és deszka

kereskedő, Adorjánfalva.

SALAMON JÁNOS mofaár Lovászi,
SZABÓ FERENC cipész Lendvavasárheiy. 

SZOCSÁK LAJOS cipész Csesztreg 
SZABÓ LAJOS vendéglős Résznek. 

STIMECZ ANTAL, kereskedő Felsöszemenye. 
TLKNALER Bl,LA kereskedő es vendéglős Muraré’ 
TÓKA LAJOS műmalma s lisztraktára Csemevölgi 

TOPLAK JÁNOS ácsmester Bakónak. 
TIBOLD ANDRAS vendéglős Belatinc. 

VADNAY GÁBOR bognár Lendvahosszufalu. 
VARGA JÓZSEF vendéglős Lendvavásárhely. 

VASS GÉZA asztalosmester Csesztreg. 
WALTERSDORFER IGNÁC sörkereskedő Ujpes' 
WEISZENSTERN IGNÁC vendéglős Bámornyr

Síi O H H H H H H H a B B H H K I  I

figyelmükbe ajánlom, hogy a 

legjobb minőségű s legszebb

akármily mennyiségben, cim- 

nyomással vagy anélkül, a 

legolcsóbb árban szállítom.

Balkányi Ernő, Alsólendví

« A m agyar külföldi és regényirodalom legjobb, legkiválóbb termékei mesésen olcsó árért!

Minden füzet egv be- fi R l I I I /~ \  I/  1 /  A  [\ I \  f  \ / r ” Minden kéthétben egv
fejezett teljes regény! » M  I L  L  I U  K  K  0  ÍM T V  regény jelenik meg!

FILLI-.R Hercztg. Szomaházy, Mikszáth, Bársony, Bródy, Pékár, Holtai. Krúdy sib, legjobb regényei! Egy teljes regény 30 fillér. FILI.ÉI

Kapható Balkányi Ernő könyv- és papirkereskedésében Alsólendván és Mnraszombatbai

3C
Nyomatott Balkányi Ernő könyvnyomdájában Alsólendván.


